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	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
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	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE
(Article/Part):
	Serviço Principal
(Main Service):
	QUANT:


	PCE-AA0038
	POWER TURBINE STUBSHAFT
	REPARO / REPAIR	1

	TSN: N/A
	CSN: N/A
	TSO: N/A
	CSO: N/A

	ITEM
(Item)
	TAREFA
(Task)
	ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	CTM
	ANALISE INICIAL DE DOCUMENTAÇÃO / INITIAL DOCUMENTATION ANALYSIS	
Verificar se o escopo está em conformidade com a revisão mais recente da publicação aplicável. Para isso, conferir se a revisão mencionada abaixo corresponde a revisão vigente da publicação disponível, conforme localização mencionada na Intranet:

Conforme Cleaning, Inspection, Repair (CIR) Manual 3043515 _ PW100 Series Engines _ Rev. 50, 13 Out. 2025.

(Verify whether the scope is in accordance with the latest revision of the applicable publication. To do so, check if the revision mentioned below corresponds to the current revision of the available publication, as indicated in the location specified on the Intranet:)

(According to Cleaning, Inspection, Repair (CIR) Manual _ PW100 Series Engines _ Rev. 50, 13 Oct. 2025.)


Nota: Caso haja divergência, não seguir com as próximas etapas e notificar de forma imediata via e-mail a Engenharia para que seja realizada a atualização do escopo.

(Note: If there is any discrepancy, do not proceed with the following steps and immediately notify the responsible Engineering team via email so that the scope can be updated accordingly.)


	02
	REPAIR SHOP	ISOLAÇÃO / MASK	
Realizar o mascaramento necessário para aplicação do revestimento protetivo (revestimento de alumínio) na peça, conforme CIR Manual 3043515, ATA 72-53-11, Seção “Repair-02”, Parágrafo 1., Etapa D. (1) e Figura 901 (Task 72-53-11-380-801, Subtask 72-53-11-380-025-001):

(Perform the necessary masking for the application of protective coating (aluminum coating) on the part, in accordance with CIR Manual 3043515, ATA 72-53-11, Section “Repair-02”, Paragraph 1., Step D. (1) and Figure 901 (Task 72-53-11-380-801, Subtask 72-53-11-380-025-001):)


Mascarar as Áreas 1 da peça, que não devem receber o revestimento (referência Figura 901, anexada a esta O.S.).

(Mask Areas 1 of the part, which must not receive the coating (reference Figure 901, attached to this W.O.).)


	03
	REPAIR SHOP	APLICAR / APPLY	
Realizar a aplicação do revestimento protetivo (revestimento de alumínio) na peça, conforme CIR Manual 3043515, ATA 72-53-11, Seção “Repair-02”, Parágrafo 1., Etapa D. (2) e Figura 901 (Task 72-53-11-380-801, Subtask 72-53-11-380-025-001):

(Perform the application of protective coating (aluminum coating) on the part, in accordance with CIR Manual 3043515, ATA 72-53-11, Section “Repair-02”, Paragraph 1., Step D. (2) and Figure 901 (Task 72-53-11-380-801, Subtask 72-53-11-380-025-001):)


-----//-----

PROCESSO E PARÂMETROS PARA O REPARO:
(REPAIR PROCESS AND PARAMETERS:)


Aplicar duas ou três camadas de revestimento de alumínio (PWA 595) nas Áreas 2 da peça (referência Figura 901, anexada a esta O.S.), conforme PWA 110-2 (referência IAS-IP-0005, item 3.2), com uma espessura de 0,0015 a 0,0025 [in.] (0,038-0,064 [mm]). Registrar as informações solicitadas.

(Apply two or three layers of aluminum coating (PWA 595) on Areas 2 of the part (reference Figure 901, attached to this W.O.), in accordance with PWA 110-2 (reference IAS-IP-0005, item 3.2), with a thickness of 0.0015 to 0.0025 [in.] (0.038-0.064 [mm]). Record the requested information.)


ATENÇÃO: Certifique-se de que as marcações de identificação da peça permaneçam visíveis após a aplicação do revestimento de alumínio.

(ATTENTION: Ensure that the part identification markings remain visible after applying the aluminum coating.)


-----//-----

REGISTROS DO REPARO:
(REPAIR RECORDS:)


Quantas camadas de revestimento foram aplicadas? ____________________
(How many layers of coating were applied?)

Qual a espessura do revestimento aplicado? ____________________
(What is the thickness of the applied coating?)

NCC: ____________________

Valid: ____________________


As marcações de identificação da peça, presentes na mesma antes do reparo, permanecem visíveis após a aplicação do revestimento?
(Are the part identification markings, present on the part before the repair, still visible after applying the coating?)

(   ) Sim. Seguir para a próxima etapa.
       (Yes. Proceed to the next step.)

(   ) Não. Solicitar à Engenharia sub O.S. para regravação das marcações. Nº da sub O.S. aberta para realização da etapa: ____________________
       (No. Request Engineering for sub W.O. for re-engraving the markings. Number of the sub W.O. opened for the performance of the step:)


	04
	PW100	INSPEÇÃO / INSPECTION	
Realizar a inspeção final da peça.

(Perform the final inspection of the part.)


	
	
	
	

	OBSERVAÇÕES (Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE (Signature):
	DATA (Date):

	
Sub O.S. de reparo para aplicação necessária de revestimento protetivo (aluminum coating), com necessidade identificada na inspeção visual da peça.

(Sub W.O. for repair to apply necessary protective coating (aluminum coating), with the need identified in the visual inspection of the part.)

	PEDRO COSTA
	22/10/2025


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department.)
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